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_____________________________________________________________ 

 

Pakeitimas  1 

Pasiūlymas d÷l Tarybos sprendimo 

4 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

  (4a) Bendrija neseniai pri÷m÷ 2009 m. 
balandžio 23 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą 2009/31/EB d÷l anglies 
dioksido geologinio saugojimo1. Pagal tą 
direktyvą geologinis anglies dioksido 
saugojimas tur÷tų būti vykdomas, jei jam 
suteikiama privati, nacionalin÷ ir 
Bendrijos parama, ir jei naudojama 
technologija yra tausojanti aplinką; be to, 
jį būtina nuolat peržiūr÷ti d÷l 
aplinkosaugos ir saugumo tikslų ir tai 
jokiu būdu netur÷tų skatinti iškastinio 
kuro naudojimo.  

 
1OL L 140, 2009 6 5, p. 114. 

Pagrindimas 

OSPAR konvencijos keitimas papildo neseniai Bendrijos lygmeniu nustatytas anglies dioksido 
saugojimo priemones pagal Direktyvą 2009/13/EB. Sprendimo d÷l patvirtinimo 
konstatuojamosiose dalyse tur÷tų būti nuoroda į šią direktyvą. 

Anglies dioksido surinkimas ir saugojimas vis dar išlieka neišbandyta technologija, kuri gali 
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sukelti nenumatytas pasekmes ir tod÷l sąlygoja atsargumą, ypač jei milijonai tonų CO2 bus 
palaidota Šiaur÷s rytų Atlanto vandenyno dugno gelm÷se. Taip pat ypatingą susirūpinimą kelia 
CO2 transportavimo kaštai ir kiti sveikatos, saugumo ir rizikos valdymo klausimai, kurie 
įtraukti į neseniai patvirtintas Bendrijos priemones d÷l anglies dioksido saugojimo pagal 
Direktyvą 2009/31/EB ir tod÷l reik÷tų detalesn÷s nuorodos į tai. 
 

Pakeitimas  2 

Pasiūlymas d÷l Tarybos sprendimo 

4 b konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

  (4b) D÷l pasidalijamosios Bendrijos ir 
valstybių narių kompetencijos šioje srityje 
ir vieningo atstovavimo Bendrijai 
tarptautiniu mastu principo pirmenyb÷ 
teikiama bendriems veiksmams, kad 
Bendrijos ir jos valstybių narių, kurios yra 
konvencijos Susitariančiosios Šalys, 
pakeitimų patvirtinimo dokumentai būtų 
deponuoti tuo pačiu metu; 

Pagrindimas 

Bendrija ir jos valstyb÷s nar÷s tur÷tų, jei įmanoma, tuo pačiu metu iki 2010 m. birželio 1 d. 
patvirtinti OSPAR konvencijos II ir III priedų pakeitimus. Kitaip kiltų skirtingo Bendrijos ir 
valstybių narių įsipareigojimo pagal tarptautinę teisę pavojus.  
 

Pakeitimas  3 

Pasiūlymas d÷l Tarybos sprendimo 

2 straipsnio 1 a pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

  Valstyb÷s nar÷s, kurios yra konvencijos 
Susitariančiosios Šalys, stengiasi imtis 
veiksmų, būtinų deponuoti jų ratifikavimo 
ar patvirtinimo dokumentus tuo pačiu 
metu kaip Europos bendrija ir kitos 
valstyb÷s nar÷s ir, kiek tai įmanoma, ne 
v÷liau kaip 2010 m. birželio 1 d. 

Pagrindimas 

Siūlomas tekstas paremtas formuluote, kuri naudojama panašiais atvejais mišriuose 
susitarimuose, kai dalyvauja valstyb÷s nar÷s ir Bendrija (žr. pvz. 2004 m. vasario 24 d. Tarybos 
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sprendimo 2004/869/EB d÷l Tarptautin÷s sutarties d÷l augalų genetinių išteklių maisto 
pramonei ir žem÷s ūkiui sudarymo Europos bendrijos vardu 2 straipsnį). 


